
purgatóriuiu I.  

PINTÉR LAJOS  

ELSŐ  ELBESZÉLÉS,  

amelyben Böllér Géza krónikus hasmenéssel  
zárt intézetbe kerül  

Bö11'er Géza 30 éves számfejt ő  egy idő  óta különös tüneteket észlelt  
magán. Ez az idegérzékenység, ahogyan ő  nevezte — mert szeretett nevet  
adnia dolgoknak, s azzal, hagy a prablémá'kat elkeresztelte és beskatu-
lyázta, félig-meddig máris megoldottnak tudta őket — ,  ez az idegérzé-
kenység kezdetben abban nyilván.wlt meg, hogy az őt körülvevő  világ bn-
zonyos akusztikai megnyilvánwlásaira Bö11er Géza gyomorszája fájdal-
masan összerándult.  

Az első  ilyen inger Bö11er Géza hivatali f őnőkének ragacsos hangja  
volt.  

Ez a fűlefagyott akarnok folyamatos 'beszéd helyett éles horkantáso-
kat hallatott, s általában ú ;gy rendelkezett, ahogyan Böllér Géza kép-
zetében alkalmasint a mindenkori hadseregek mindenkori törzs őrmeste-
rei vezényelnek. Alkalmasint, mert hiszen Böllér Gézát annak idején  
mellszűkü гl'és és rövidlátás ürwgyén kiszuperálták a hadseregb ől, így  
szolgálatot teljesít ő  törzsőrmesterrel alattvalói min őségben sohasem volt  
módjában megismerkedni.  

Hanák osztályvezet ő  hangja vо ltakié гppen mára legelső  találkozásuk  
alkalmával evlenszenvesnek t űnt Böllér Géza fülében.  

Amikor Böllér Géza hat évvel ezel őtt főiskolai papírral és ködös am-
bíciókkal elfoglalta élete els ő  anunkahelyét, ez az ember magához hívatta  
és ellátta atyai jó tanácsaiva. Atyai jó tanácsokat Bölle т  Géza szintién  
ekkor kapott el őször életében, lévén, hogy atyját csak fényképekr ől is-
merte, s anyját is .csupán a gyermekkorból átmentett hoanályas emlékei-
ből. Azokat az aggszűzi intelmeket pedig, melyekkel egyetlen életben  
maradt rokona, a jóságos I гtma néni traktálta már zsenge gyermekkora  
óta, még anyai jó tanácsoknak nevezni is hamisítás lenne.  
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A Hanák-féle atyai jó tanácsok nagyjából arra szorítkoztak, hogy az 
asztályfőndk sajnálkozásának adott kifejezést Böller Géza éretlen kora 
fölött, azután kifejtette, hagy azért neon kel csüggedni, id ővel majd 
csak megöregszik, .egy életrevaló fiatalember elbtt seQnmi sem lehetetlen. 

Böller Géza megkísérelt a valósnál ,mélyebib értelmet tulajdonítani en-
nek a suta bölcselkedésnek, s elmélkedéseiben arra jutott, hogy ebben 
az életben folyamatosan megöregedni nem is olyan magától értet ődđ  
valami, még kevésbé lebecsülend ő  érdem, mint amilyennek gondolta, 
illetve nem gondolta, miután mindezen dolgok fölött ezúttal töprengett 
el előiszö!». Lelki szemei ,előtt gályacébklént felrvilQant a neglbéikélt, đsz-
be csavarodott öregkor, s els őrendű  feladatának kezdte érezni, nagy óva-
kodjék mindentől, ami ezeket a természetes fahyamatokat a maguk sza-
bályos zajlásában akár mesterséges gyorsításukkal, akár er đszakas meg-
szakí'tásukkial megzavarhatnák. Céltu кΡi'a~tosan kerülte tbehát mindazokat 
a kicsapongásaktit, amelyek beleszólhatnának az öregedés szépséges vo-
nulatába. 

Mindazonáltal — ta)lan az atyai tanácsadó rapacsos hangjának ellen-
szenves volta miatt —Böller Géza bizonyos fokig mégis bele kívánt szól-
ni a személyével kapcsolatos dolgok menetébe. S snin-thogy hivatali asz-
tala mögött magát egy tökéletes gépezet nélkülözchetetlen fogaskereké-
nek tudta, szükségesnek tartotta az udvarias megbarátkozást mindazok-
kal, ;akik eme gépezetben vele egy ritmusban s egy cél ér кΡlekében ke-
tyegtek. 

Hanák osztályvezető  ezek után hívatta őt magához anásodízben. 
A szólításra — „Böller, elém!" — h ősünk először érezte azt a furcsa 

reakciót a ,gyomorszája tájékán. 
A tisztességben és számfejtésben meg őszült osztályvezetđ  fagyásos 

füle az izzásig átforrósodott, miközben ő  maga oktató szitkokat lövellt 
Böller Géza felé. 

Minősíthetetlen! — horkantgatta, s ez a kifejezés csattant minden 
nekifutása végén, mely nekifutások szabatos mondatokba foglf аlva kö-
rülbelül így záporoztak: 

A jubileumi iinmepségen, lenn .a vállalati büffében te mindenki 
szeme láttára odamentél a 3eszerz ő  osztály főnökéhez, kezet fogtál vele, 
és 'bizalmas szavakat váltottatok. (Min ősfthetetlen!) 

Böller Géza a ká мΡhoztatatt tettét ez ideig neon tartotta nvLn őSit!hetet-
lennek, magát viszont annál ostobábbnak tartotta, amiért nemcsak hagy 
elkövet minősíthetetlen dolgokat, ráadásul még min đsíthetetlenné sem 
képes minősíteni éket! (Minđsíthetetlen!) 

Hanák rendithetetlentil foliytatta a ráolvasást: 
Kö'zvetlenül ezután a terem másik végébe mentél, és mindenki 

szeme láttára leültél Tarackos mellé, és mindenki szeme láttára sört vit-
tél neki, beszélgetni ,kezldtél vele, miközben szünteleniil a korábbi tar-
tózkodási helyed feil+é tekingettél, mindenki ,szeme láttára! (Min5síthetet-
len!) 

— Bevallom -- nyöszörögte Böller Géza. 
Azt vallotta be, hogy valróban fgy járt el. Azt vallotta be, de ezt már 

csak úgy magának, hagy amennyiben még mindig nem képes felfogni 
eljárása min ősíthetetlen voltát, akkor bizonyára valóban baj van az 
erkölcsi érzékével. HomáQуаsan már régóta gyanította ezt, s Irma néni 
is mintha tett volna rá célzásokat, etkölasi litániáit tehát nem is minden 
ok nélkül adagolta az évek hosszú során. 
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Megadóan elpirult, és annyit mondott: — A bens őséges ünnepség he-
vé'ben talán ... felébredt talán ... a barátkozó természetem .. . 

De a kutyaistenit! — verte az asztalt Harák. — Az embernek csak 
meg kell zaboláznia a 'természetét! Egy t msadalam nem épülhet ösztön-
lényekre! 

Böller Géza fejében kavályogtak a fogalmak. Zavarosan, de határozot-
tan emlékezett a végze гtes évfiordulái ünnepség szónokLa'tának kedves ki-
tételeire, úgymint „kollektíva", „egy nagy család", „dolgozóik humánus 
közössége", ,és szeretett volna megkapaszkodni valamelyikükben, de ki-
derült, hogy jelen baklövésére egyik sem alkalmazható. 

Ezt Harák derítette ki, mondván: 
Tudod te, hogy a főbeszerző  meg Tara.dkos ,már évek óta haragban 

vannak? És te el őbb egyikükkel parolázol, utána a másiknak viszel sört: 
most mindenki azt hiszi, hogy a főbeszerző  a te közvetítéseddel békülni 
akar. 

Boldog volnék, ha ehhez hozzájárulhattam volna — szaladt ki Bö1L 
ler Géza száján az elis ő  értelmies mondat. 

Hanák tajtékzott. 
Boldogság! A te girhes ;boldogságodat egocentrikus önzésb ől föléje 

helyeznéd a .közösség érdekeinek! Mert ha beigazolódik, hogy a f őbe-
szerző  ,kezdeményezte a békülést, akkor alapos tápot nyer a gyanú, mi-
szerint mégi's a fején van az a vaj, amir ől egyedül Tarackos tud. (Min ő-
síthetetlen!) 

Bötl~ler Géza pirulva megfogadta, hogy mától kezldve élete f ő  célja az 
lesz, hagy a saját girhes egyéni balldogságát mindig és minden körülmé-
nyek között ilgyekszik a közérdelk alá rendelni, .szülkséig esetén feláldozni 
érte. Sőt, egyáltalán feláldozni. Böller Géza tudta, hagy a társadalmi tö-
rekvések fáku.szában létezik egy bizonyos köz, ,melynek boldogulását biz-
tosítani ő  maga is hőn óhajtja. S ha boldogság nem kapható minden 
mennyiségben, ám l(еgyen, a köz boldogító sóért ő  szíves örömest lemond 
a maga girhes boldogságáról, annyit tartva meg magának, amennyit ez 
a boldogítás reája visszatükröz. Mint ahogy — ezt eddig évente három 
ízben tapasztalta — az Irma néninek vásárolt ajándékai, az Irma néni 
öröme tökéletesen boldoggá tette ő t, ugyanalkkoг  a kapott ajándékok 
miatt kicsit mindig szégyellte magát. 

Harák végül megígértette vele, hagy el őzetes +megfontolás nélkül .a jö-
vőben nem kísérel meg barátkozást ke гdeményezni senkivel. 

Az előzetes megfontol ások nehezére estek, az emberi ikapcsol'atok szö-
vev~ényeiben s e viszonylatok magasabb összefüggéseiben nem ismerte ki 
magát. A barátkozások nélkülözése viszont nem esett nehezére. S őt. Böl-
ler Géza tehát nem barátkozott többé.  

Mindazonáltal sejtette, hogy személy szerint ő , Böller Géza huszonhat  
éves szám,feit ő  a köznek (nem csupán mint egyszer ű  egyede, de mint 
eddigi passzív beruházása is) ,nagy adósa, pénzügyi nyelven szólva: a köz 
hőn szeretné viszontlátnia beléje helyezett t őkéje kamatos .részlete,it.  
Rávetette magát a munkára, s +éppen. egy ésszerűZSítő  átszervezési javas-
lata futott az il+letékes bizottságok ell őtt, amiikor harmadszor is lecsapott 
rá Hanák osztályvezet ő  gyomorszájgömesöket kiváltó hangja: 

Megőrült maga? (Most зΡnár magázta is!) Micsoda ostobaság ez me-
gin~t? ! 

Böller Géza szelídem kifejtette, hogy van egy elképzelése, miszerint a 
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számviteLben kilenc ember végezhetné azt, amit jelenleg tizenhárom em-
ber végez. 

Hanák viszont lángoló füllel, kifejtette, ,hogy a tisztelt beosztott nem 
látja a számjegyek mögött az embert. 

Tizenhárom ember helyett kilenc! ... Ezt minden utolsó bérelszá-
moló megcsinálná! De vajon a tizenhároan közül ki legyen az a három .. . 

— Az a mégy, bocsánat .. . 
Az a három, mert a negyedi гk ,nem kétséges! — és Hanák osztály-

vezető  ,mгutatáuj j ával lmegbötkte Böller Géza gyomorszáj át, mintha csak 
ellenőrizné, vajon most is kiváltj a-e hangja azt a kínzó görcsöt. — De 
mi lesz három tisztességes családatyával, fiérjjel és családfenntartóval?! 
(Minősíthetetlen.) 

Böller Géza bűntudattal hagyta el Наnák irodáját. Önös rövidlátás-
ból bele akart szólni arások életébe, holott, igen, halotta magáéba sincs 
beieszálása. 

MindazonáLta(i éberségét nem kerülte el, hogy az anyagi raktár fala 
egy helyen beázik. Értesítette a m űhelyt, a hibát helyrehozták. Dicsé-
retet nem várt, áldásos intézkedését nem tartotta érdean ~nek, s majd ha-
nyatt esett, amikor a fбbeszerzб  a folyosón elkapta a karját: 

Maga tisztára meg őrült! Hogy jön maga a raktárhoz?! 
— De kérem ... — hebegte BöL`ler Gézta. — A raktár fala .. . 

Badarság! Mondja, ha én gyufát gyújtok, maga rögtön. elóbégatja 
magát, hogy „t ű  z"? Na látja! Mert tűz és tűz között különbség van. 
Mint ahogy van kártékony tűz és van áldásos tűz. Mint ahogy vannak 
kártékony aktatologatók, és .. . 

És elmagyarázta Böller Gézának, hogy igaza van, a raktár beázott, az 
eső  imár kezdett károkat okozni, s ha minden jól megy, belátható id őn 
belül olyan károkat okoz, hagy azt már fel sem lehetne becsülni. Jött 
volna a bizottsag, be lett volna mondva egy fiákerszám, s fizetett volna 
az építővállalat, amely az épületre nyolcévi szavatosságot vállalt ... És ő , 
Bölller Géza egyiigyüségében megy fejjel a falnak! Мinősíthe,telen,! 

Ez a szó, a Hanák szapora jelzöje .a fdbeszerz ő  a.jkáról ugyanazt .a gyo-
marszájgöresö јt váltotta ki, amiért Böller Géza ez ideig kizárólag Hanák 
osztályvezető t hibáztatta. 

Elhatározta, hogy többé nem megy fejjel a falnak. 
Mindazonáltal egy napon arra lett figyelmes, hogy egy munkazubbo- 

nyos férfi az udvar szeglettében karon ragadja Hanák osztályvezet ő t. 
Gyűjjék mán gyorsan, ömlik a benzin. A pince arán úszik! 

Hanák a pincéhez sietett. Böller Géza valamiféle szolgálatkészségt ől 
távirányítva szintén odaténfergett. 

A pinсéböl fojtó benzinbűz csapott fel; egy hordából vígan csordogált  
az illanékony  +1é. 

Hanák megragadta Böller Géza karját. 
Nézze csak, fiatalember. Bolondot űznek belőlünk. Mondja, maga 

Böller Géza ekkor valami furcsa sugallatra lett figyelmes. A sugallat 
lát itt kiöml ő  .benzint? 
ellenválhatatlanul azt súgta, hagy most meg kell ráznti a. fejét. Jobbról 
balra. Tagadólag. Félreérthetetlenül. 

És Böller Géza tagadórag megrázta a fejét. 
Hanák a munkáshoz fordult. 
— Máskor viccelljen a nagymamájával. 
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mi helyeset cselekedett. Ugyanakkor mélységesen bántotta, hogy cse-
lekedetét neon a m гagabiztos, tudatos megfontolás vezérelte, hanem a 
vakvéletlen. Hiába, szögezte le magában, képtelen vagyok átlátnia ma-
gasabb összefüggéseket. 

S miután ezt ilyen szépen megfogalmazta, a probléma meg is sz űnt 
számára létezni. 

Hanem Hanák már másnap hívatta. A füle szürke volt, a hangja em-
berséges. 

— Azt hiszem itt az ideje, hogy magát el őléptessük. Gondolkodott már 
ezen? Kinézett már magának valamit? Vannak amvbíaiói? Nem er őltetem, 
aludjon rá. Majd szól. 

Böller Géza megköszönte. Miután margóra maradt, konstatálta, hogy 
nem az előléptetési ajánlatot köszönte meg. A gondolkodási id őt köszön-
te meg. Gondolkodott tehát. S az .els ő, amire ráébredt, hogy ,nincsenek 
ambíciói. Magasabb, felelősebb munkakör? S nyomban egy ilyen rak-
tár-eset vagy egy kiöml ő  benzin-eset? És ő  — immár felelősségének tel-
jes súlyával a vállán — nern fogja tudni, hagy anna bizonyos magasabb 
célok és felsőbbrendű  összefüggések minő  döntést kívánnak tőle. 

Másnap, amikor Hanák egy „nos?"-sal leállította, annyit kért rnindösz-
sze, hogy maradhasson ő  meg eddigi beosztásában. Hanák csalódott ar-
cot vágott, de rábólintott. „Meglesz." 

Ettől a „meglesz"-t ől Böller Gézának megint elszorulta gyomorszája. 
Kifutotta vécére, hányni akart. De csak öklendezett, nyálát csorgatta. 
Amikor lehúzta a vizet, az öblít ő  éktelen zuhogásától harmadszorra is 
elszorulta gyomorszája. 

Amikor Hanákot nyugdíjazták, azt remélte, most már végképp meg-
szabadul ezekt ől a kínzó akusztikai ingerekt б[1. Ebbeli reményeit azon-
ban eimasták a véceöblít ő  zuhatagai. A higiénikus angol találmány vi-
lágszerte egyformán iszonyatos hangja szabályosan átvette a Hanák Papa 
rapacsos hangjának szerepét. S hogy a baj nagyabb legyen, miközben 
Hanák papa csak egy volt, s most már valami távoli helyen horkant-
gatott, addig az angolvéctiék öbílIt őiпek rengetege ellepte Böller Géza kör-
nyezetét. Szorongásos perceiben úgy érezte, minden helyiség, minden 
utca, tér valamelq rejtett pontján ott leselkedik rá egy :kaján öblöget ő . 

Panaszát szépen megfogalmazta — „úgy látszik, feltételes reflex" —, 
beskatulyázta önvizsgálódásáinak, önjellemzéseinek deffiniált rendszeré-
be, ám ettől sem könnyebbült. 

Az öblítő  és a gyomorszája rejtélyes viszonyát végül is el őadta Irma 
néninek. 

Irma neni az „idegtúlérzékenységet" :családi vonásnak tudta, ebb лl az 
örökségből maga is birtokolta a reá es ő  részt. Orvost nem ajánlott, mint 
ahogy természetes lett volna, hiszen barátn őinek, a kanaszta-partner-
nőkne.k ő  maga tiltotta meg annak idején, hogy az ő  nyűgeinek ürügyén 
az ő  lakásában orvos nevét a szájukra vegyék. 

Nem, Irma néni ennél furesabb tanácsot adott egyetlen unokaöccsé-
nek és majdani örökösének: költözzön el innét, vegyen albérletet kertes 
családi házban, ahol még nincs angolvécé, csak békebeli, nyugodt ár-
nyékszéчk az udvar hátulján. 

Böller Géza megütődött. Hiszen olyan jól megvolt ő  a racionalista Ir-
ma néni házában; volt kinek odaadnia keresetét, s ennek fejében volt, 
aki tehermentesítette őt olyan hétköznapi és prózai gondoktól, mint te-
szem azt ruházkodás, mosatás, táplálkozás meg minden. S tegyük hozzá, 
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Böller Géza a magra részér ől bizonyos jótétemэΡ, nynek könyvelte el Irma  
néni irányában sokéves fün ragaszzkodását. Mostúzne el magától, amikor  

rövidesen úgyis szüksége lesz támaszra? — töprengett Böller Géza, s  

magában megkísérelte felsorakoztatni Irma néni összres elképzelhet ő  in-
dítékait, kivéve (azt az egyetlent, amit a vénkisasszony oly régóta dédel-
getett fonnyadt eml ői alatt. Nevezetesen, hagy alarmuszi unokaöccsét ki 
kdј2 mozdítania a házából ahhoz, hogy netán családot alapítson és rügyet 
fakasszon az immár agonizálni látszó családfán. 

Irma méni tudott is kiadó szobákat békés, kertes háza ~kbam. Gézával 
a karján veggkilincselte valamennyit, mígnem a hetedik vagy nyolcadik 
házban rá nem mutatott egy szabácsíkára: ez az! 

A házinénit — szikár múmiát — biztosította, hogy unokaöccse rendes  

családból sarjadozik, nem tivornyázik, nem hord n őket a lakásra, nem 
iszik, nem dohányzik, és a ,szentképeket nem fogja leszedni a falról. 

Meg kell hagyni, Irma némi csaknem tökéletesen ismerte unokaöccse 
jellemét. Ami a tivornyázást ileti — ennél lantán semmi sem állott tá-
volabb Böller Gézától. Azazhogy egyvalami mégis: a n ők. Böller Géza 
persze nem volt n őgyűlölő . Amikor pattanásos arcán kiserkentek az els đ  
szőrszálak, titokban fülig beleesett egyik tanárn őjébe, akinek a testi 
közelisége, rá-rá teved ő  tekintete és időmként hozzá inbéz ~ett szavai töké-
letesen kielégítették ő t. Böld рeг  Géza már akkor sejtette, hogy a szere-
lem általában egyoldalú, s egy nő  az utcán, asztalnál vagy ágyban ak-
kor a leghaj]љthatább, ha fizikailag nincs is jelen, és egyáltalán nem is 
tud semmit az egészr ől. Ezt a feltevését csak m ger ősíbemi ilátszott kö-
vetkező  nбügye, nevezetesen egy kih.íwóan buja kollégan ője, aki a nőnapi 
hivatali murin, alkalmasint kissé becsiccsentve, táncba rántotta Böller 
Gézát, s amikor h ősünk önérzetesen kijelentette, hogy ehhez a léhaság-
hoz ő  egy tapodtat sem ért, a n ő  oly erősen szorította vaskos combjai 
közé, hagy Böller Géza rövidesem nedves lett, miközrbem a ,nő  vérlázító 
hangon duruzsolta a fülébe: 

— Bízd csak ide magad, kisapám, majd én megtanítalak! Tangóra, 
szambára, foxtrottra, meg még arásra is ám! Zabálom az ilyen fatök ű  
szüzeket! 

Böller Géza ú,gy becsavarodott, hogy még aznap este hosszú szerelmes 
levelet szerkesztett a n őnek. Kifejtette, hogy vágyainak csimborasszója 
szabá уо s és minden tekintetben feddhetetlen életét a n ő  zsámolyára he-
lyezmi és száanára a korkülönbSeg sem ,akadály, amennyiben a mélyen 
tisztelt kartársnő  .ma délelotti fellángolása nem pillanatnyi szeszély volt 
csupán. A levelet másnap zárórakor becsúsztatta a n ő  felöltőjének zse-
bébe, éjjel, nagy lelkiismeret-furdalások közepette arról álmodott, hagy 
Irma néni fájdadomnnemtesen a másvilágra szenderült, és ő, az egyetlen 
örökös, szíve arájával bevonult az összkomlforbos lakásba. Harmadnap 
reggel, amint benyitotta tágas irodahelyiségbe, tizennégy kacagó, viho-
gó, böfögő , kárörvendő  arc fordult feléje. A kollégak lesokszorosították 
szerelmi vallomását, mindegyikük habzó szájjal lobogtatta, s egy pél-
dányt még a hirdetőtáblára is kifüggesztettek. A n ő  meg, aki tegnapel őtt 
még oly sok titokzatos dologra meg akarta tanítani őt, lecsapta az ere-
deti levelet Böller Géza asztalára, miközben gyilkos hangon ezt sziszeg-
te:  

— Méghogy korküilönbség, be fatök ű ! 
Böller Géza összeszorította a fogát, és szilárdan eltökélte, aha törik, ha 

szakad, .a következ ő  kvartálbam el fogja veszíteni a szüzességét. Milyen 
31  



könnyű  a nőknek!, sóhajtozott., ebben a гkácerájbаn házas, több gyerme-
kes vén kujonok körülrajongnak olyan löttyed гt némibereket is, akik a 
korzóra vagy a strandra, az ,igazi Aphroditéik közé (ki sem mernének áll-
ni. S itt mégiscsak Begy szavukba kerülne, egy passzsav „talán"-ba ... míg 
egy férfi, egy hozzá hasonló férfi sohasem álihart ki a megsemmisít ő  
megszégyenítés koákázata nélkül. 

A szüzességét egy minden skrupulustál mentes iparm űvésznővel ve-
szítette el, akivel egy ízben negyven álló percre bennrekedt a felvonó-
ban, két emelet iközött, mialatt a n.ő  elibeszélte, hogy arcig feszes volt az 
alakja, gyakran ült modellt az iparm űvészeti iskolában, bár ami a teste 
rugalmasságát illeti, ma is feYveszi a versenyt sok tinédzserrel, tapogas-
sa meg, ha neon hiszi.  

Böller Géza els ő  szóra elhitte, ám a n ő  empiirilkus mádon ragaszkodott 
hozzá, hogy hősünk valóban győződjsék meg szavai ig ~azságárál, különben 
azt ,kénytelen hinni, hogy csupán afféle kegyes füllentésb ől, elcsépelt 
bók gyanánt mondta rá az igent. 

Bбtller Géza tehát már másnap meggy őződött ráUa, hogy az iparm ű-
vésznő  teste valóban még mindig eléggé feszes. Ugyanokker meggy őző-
dött arról is, hogy ő  maga — leszámí,tva a vetkezés meg az azt követ ő  
néhány csókváltás idejét — már [korántsem olyan. feszes, és erre sírni 
kezdett. Az iparművésznő  anyásan vigasztalta, hogy az ilyes дni első  al-
kalomrmal szinte tőrvényszerű , különösen, ha a huszonhetedikben jár 
mára férfi és minden bizonnyal sokat ananizá.l.t. A következ ő  alkalom-
mal már jóval normálisabban mentek a dolgok, bár zavaró körülmények 
most is akadtak jócslkán. Frlsásorban is,, Böllér Géza kiábrándultan kons-
tatálta, hogy ő  ,ettől a tűzkeresztségtől bizony sokkal töbibet várt, és ha 
csak ennyi az egész, akkor igazán .kár azért a nagy ih űháért, amit a nemi-
ség körül csapnak, s akkor már mégiscsak kényelmesebJ з  úgy szeretni, 
egyoldalúan, ahogyan eddig élete folyamán tette. Annál is inkább, mert 
(anás,adsorban) a n ő  valauniféle vesebajban szenvedett, Böiller Géza Leg-
alábbis erre gyanakodott ~azokból .a tünetékb ől, hogy a nő  a legváratla-
nabb piLlianatokban, méghozzá rendkívül gyakran — és nemcsak a han-
gulatos kis műtermében, ahol ő  pásztorórákat adott a fiúnak, hanem, 
ami. még kellemetlenebb, nyilvános hélyeken, éttermeikben, zenés laká-
lokban, sőt moziban is — 'pondom, a nő  a legvárablarnabb pillanatokban 
beleharapott Böllér Géza fülébe: — Megbocsáss, ki kell mennem ... Kí 
sérj el, légy szívien ... És BóYler Géza ügyefogyottan, gyomrabon m.eg-
megúj гuló ,görcsökkel áYldogált a salétromszagú helyiség el бtemmében, az 
angolvécék iszonyatos hangversenyének niagarai zuhatagában. 

Böyler Géza már csak az üriцΡgyet kereste a szakításra, és amikor egy  
szűrkülebben az iparművésznő  szemérmetlenül sorolni kezdte el őző  fér-
fiainak rangját, vagyonát és intim méreteit (az östszehasonlitásban mind-
három ,kategóriában .ő  húzta a rövidebbet), Böllér Géza minden lelkiis-
meret-furdallás nélkül hátat fordított neki. 

Ami 'az italozást és dohányzást illeti, Irma néni ugyancsak a színigaz-
ságot vallotta unokaöccsér ől. Nemkülönben a sz!entképek ügyében is, 
mely kérdésben Bö іller Géza a leg±kénye+llmeseьь  .nézetet vallotta, neveze-
tesen, hagy nem vallott semmiféle nézeteket. Magában többször is ön-
elégülten nyugtázta, hagy ha a római pápa svájci gárdájával valami Cso-
da folytán megszállná ezt as várast, őbenne éppúgy neon találhatnának 
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kiveФnivalót, mint ahogy Httller vagy sztalim sem (találhatott volna annak  
idején.  

Böller Géza beköltözött háta szikár múaniához, és gyakran álmodta,  
hogy álruhában és nőci harisnyámmal az orrán végigjárja a város összes  
anrgolvécéit, eldugaszolja az öb t ő taлtályokat, és az újságok öles bet űk-
IĐei riportoznak az álarcos vécémániákusról.  

Fagy reggel arra ébredt, hagy már-nyár szánni látszó betegsége újból  
eléveszi őt. A házinéni -- nagyothalló öregasszony lévén — iszo:nyatosan  
csčirörrlpölő  lakascsengőгt tartott, s a továbbiakban ez lett Böller Géza  
gyomorszájgörcseinek kiapadhatatlan. kút Еorrása.  

Karácsonyra megdepte a mámit eчgy gilingelőgalaпgoló olasz csengety-
tyűvel, aanely gon~bгуоmásra a Mennybőll az angyalt muzsikálta.  

Nyugalma azonban nem tartott soká.  
Egy másik hajnailon .az ébreszt őára berregése váltotta ki a fájdalmas  

tüneteket, és Böller Géza, nagy megdöbbenésére, nеmсsak a jól ismert  
kínokat érezte, hanem ráadásul azt tapasztalta, hogy szapora hasmenést  
kapatat.  

Únsmagában igyekezett gyomorrontásra testálnia dolgot, ám n еgyveп-
nyolc órai koplalás után lesújtva koлstatálta, hogy az ébresztőóra első  
berregése üresen korgó gyonnrában is eцenállhаtatlaд  futhatnékot tá-
maszt.  

Irma nér inek immár el sem panaszolhatta szégyenletes nyavalyáját. S  
nem is szégyenérzetből, sokkalta inkább tapiлtatból. Kórházban fekvő  
beteget nem illik saját nyavalyákkal traktáflni, anárpedig Irma néni egy  
idő  óta kórházban feküdt. Böller Géza természetesen fiúi h űséggel s  
minden alkalommal .egy csokoх  vágott virággal látogatta Irma nénim. Csü-
törtökön és vasárnap már kórházi kapumy'itás előtt ott téлfergett a kli-
nika bejáratánál, és két óra m дáltán rendtszerint csak a n ővér h зarmadik  
sürgetésére vett búcswt Irma m.énitő l. Egy alkalommal) a csokorhoz déli-
gyümölccslel teli kosaram is mellékelt, ám Irma néni csúnyán lehordta  
őt a pazarlásáért, és az ínyencségeket erélyesen visszautasította, mire  
Böller Géza távozá'ban a sok narancsot, banánt, an аnászt szétosztotta a  
sebészet tizenhat ágyas nagytermében.  

Irma néni betegsége ügyébвn felállűtották a diagnómist: hepatitis és  
epekő . Heveny májgyulladás ellen kezelték hetiekig, aztán felvágták,  
majd azonnyomban össze is varmák. A docens behívatta Böller Gézát,  
és bizalmasan közölte vele, hogy Innia nёnn napjai, előrehaladott, rossz-
indulatú mellrákjából kifolyáiag, meg varrnak számlálva. Böller Géza  
ettől kezdve számlálta a napokat. A tizenhetedik nJapon elhantolta Irma  
nénit, a huszonkettediken visszaköltözött az örökölt házba, s a követ-
kező  vasárnapon azon kapta magát, hogy délután tíz perccel kett ő  előtt,  
kezében szegfűcsokorral és déligyüanölccsel telt kosárral ott ácsorog  a 
klinika bejárata el őtt. Mire észbe kapott, a töaneg már megindult a kór-
ház főútvonalán, és Vendületes árja magával sodorta őit is. Fogta hát ma-
gát, fellkapaszkodott a sebészet els ő  emeletére, a csokrot átnyújtatta  a 
fönővérnck, a gyümölcsöt pedig szétosztotta a nagyszoba nyögdécsel ő  
ápoitjai között. Ebt ől kezdve im,ániákusan várta a csüitörbök és vasárnap  
délutánokat, eleinte pár szót váltotta betegekkel, és ai аttomban odébb-
állt, kérőbb egyre mélyülő  .ismeretségeket kötött, már mindenikir ől tud-
ta, mi a nyavalyája, mikor operálnák és miből kifolyóllag, illetőleg mikor  
kerül a műtőasztalra; ez utóbbiakat misszionáriusi odaadással vigasz- 
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balta. A nagyszoba betegállomáhyia két hónapon belül csaknem teljesen 
kicserélődött, ám Böller Gézát ez csöppet sem zavarta. Ezek a 1áto.gatá-
sok voltak élete legfelemelőbb percei; a lieglesújftábbak viszont egyre 
krónikusabb, feltételes hasanemései. A volt háZinérni vekkerórája helyébe 
most az Irana némi lakása el őtt túrázó autók léptek. Böller Géza dereng ő  
hajnalokon az illemhelyen trómolva gyaikran idézte a kköltőt: „Fülembe  
forró ólmot öntsetek!" Az idézet gyakorlatias gondolatokat keltett ben-
ne; a forró ólmot persze túlzásnak tartotta, eleinte vattával kísérletezet гt  
tehát, minden ,eredmény nélkül, később pecsétviasszal próbálkozott, s  
miután a talpra paraincsolLá motorzúgások ellen ez sem nyújtott kell ő  
oltalmat, egy bódult hajnalon, mi гközben álmatlanul harapdálta idegcsil-
lapító rágóguanij át, az a képtelen ötlete itámadt, hogy érzékeny fülét ez-
zel a ragacsos masszával tömítse el. Néhány óra elteltével döbbenten ta-
pasztalta, hogy a myúlós rágógumit nemcsak hagy képbelem eltávolítani  

fülüregéből, de a tömítés iszonyatos fájdalimak kűtсЕorrása lett. F őnöke  
orvoshoz parancsolta, s mire dél körül betámolyoghatott a -rendel őbe, az 
orvosnő  39,4 fokos lázat, továbbá füLkü лtgyulladást konstatált, és ment ő-
kocsit rendelt. 

Bö11er Géza a tömítésen és fülzúgáson át is jól hallotta a vöröskeresz-
tes kombi veszett vi ј  j ogását. S a hasanenés most már ehhez a hanghoz  

is kíméletlenül párosult.  
Bö11er Gézát a ,belgyggyászatra vitték, mindenféle sisterg ő  folyadékok-

kal és parányi szivattyúkkal kitisztí.tatbák fülüregeit,kiállították elbo-
csátólapját, és felszólították, hogy számoljon el kincsrtári ruhanemü ј é-
vel. 

Böller Géza ennek a felsRzólításn аk nem tudott eleget tenni. Böller 
Géza sírva fakadt. S miután ra jrta kívül még négyen nyomták az ágyat 
ugyanabban a helyiségbeл , zоkogvla papiit és ceruzát kért, s felírta évek 
óta kínzó panaszát, valamint azt is, hogy ebben a percben miért nem 
hagyhatja el az ágyat. 

És a következő  percben elájubt. 
Amikor újból felnyitottta :a szemét, a har йnitcsílkos és lesárgázott bel-

gyógyászati pizsama helyett tiszta, haragoskék pizsama volt rajta felt ű-
nően nagy РS jelzéssel. 

— Hol vagyok? — kérdezte eilcsulkló hangon. 
— Az elmegyógyászaton, barátocskám! — hallott maga mögött egy 

sátáni kacajt. 
igy került Böller Géza harmincéves számfejt ő  idült hasmenéssel a 

zárt intézetibe. 
(Folyrtatj wk)  
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